
Объявленrtе о закупках способом запроса ценовых предложенпI"t

ТОО <ЭПК-fоrfаit (ЭПК-форфайт)) объявляет о закупках способом запроса ценовых предlожений.

Наименование и номер закупок:
Услуr,и по переводу текста1 Л! l48,

Количество (объем) закупаемых товаров, работ, услуг, единица измерения:
По мере необходимости; 1 страница формата А4.

Описаяие и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуа,гационные характерисl ики заку-
паемых товаров:

Услуги ло переводу текста с русского на казахский/ с казахского на русский язык любой сложности. Требова-
ния: точная передача информачии; не допускается иск&кение смысла. лвусмысленные толкования, пропуск пред"qо-
жений/ абзацев; соответствие перевода современным правилам орфографии, лунктуации (грамматики) и с,l илистики
языка; соответствие терминологии; не допускается (смещение) терминов, использование терминов из других отрас_
лей.

Срок и место поставки товаров, выполнение работ и предоставления услуг:
Апрель - декабрь 2020 г,. г, Костанай.

I_{eHa за единицу. без учета нмога на добавленную стоимость, закупаемого товара. работы и услуги по лоту, с

учетом всех расходов, в том числе на транспортировку и страхование, уплату таможенных лошлин, налогов, сборов
и другое:

2 000,00 тенге.

Общая сумма в тенге, без учета налога на добавленную стоимость. выделенная на закупки товара. работы и ус-
луги по лоry, с учетом всех расходов, в том числе на транспортировку и страхование, уллату таможенных пошлин.
налогов, сборов и другое:

l l00 000.00 тенге.

условия платежа:
В течение 5 (пяти) банковских дней, после подлисания акта выполненных работ,

Потенциальный поставщик должен обладать профессиональной квалификачией, иметь необходимые финансо-
вые, материдIьнь]е и трудовые ресурсы для исполнения обязательств по договору о закупках. Являться платеже-
способным, на момент проведения закупц а также его финансово-хозяйственнаJl деятельность не приоста}lовJlена и

не поlцежит ликвидации.

Ценовое предложение должно быть дано на все количество (объем) закупаемых товаров, работ, услуг.

I l,eHoBoe пре&rожение представляется в запечатанном конверте с приложением следующих документов: справки
о государственной регистрации (перерегистрации) для юридических лиц, для физических лиц, осуществляющих
частное предпринимательство; копии лицензий, разршений (уведомлений), патентов, свидетельств, сертификатов.

дипломов и т.д.

[{еновые предложения потенцимьных поставщиков принимаются в срок до 09 часов 30 минут (23D апреля 2020
года, ло адресу: г. Костанай, ул. Киевская, 28, кабинет отдела договоро8.

Конверты с ценовыми лредложениями вскрываются тендерной комиссией в l0 часов 00 минут (23)) апреjlя 2020
года. по адресу: г, КостанаЙ, ул. Киевская, 28, кабинет отдела договоров.

Товарищество с ограниченной ответственностью <ЭПК-fоrfаit (ЭПК-форфайт)l. почтовый адрес: Костанайская
область, г. Костанай, ул. Киевская, 28; электронный адрес omts3 l4@mаil.гч.

Приложение:
l . Проект логовора

А.А. PeI"l tjl ll ll

l l5,04,20?0 r./

Ге н ера л ьны r-I дlt ректор
ТОО <ЭПК-fогfаit>> (ЭПК-форфаirт)



проЕк7,
[оговор Ле

г. костапаrl 2020 г.

ТОО (ЭПК - forfai0l (ЭПК-форфайт), именуемое в дirльнейшем <<Заказчпкrr, в лице генерального
директора РеЙзлина А.А., деЙствующего на основании Устава, с одноЙ стороны и

<<Исполнитель>. в лице
заключили настоящий договор о нижеследуюцем.

2. Права и обязанностl| сторон
2. l. (исполнитель) обязан:
2.1.1. Оказать Ус,{уги лично.
2.1.2. Выполнить перевод грамотно, на высоком профессиональном уровне.
2.1.З. Соблюдать следующие Фебования к качеству оказываемых Услуг:
- Точная передача информачии. Не допускается искажение смысла. двусмысленные толкования. пропуск
прел.ложений абзачев.
- Соответствие перевода современным правилам орфофафии. пункryациtt (рамматики) н стилистики языка.
- Соответствие терминологии. Не допускается (смещение)) терминоа, ислользование терминов из других
отасJIей.
2,2, <Заказчик> обязан:
2.2.1. ОrLпатить работу по цене, ука]анной в п.п.3.1 настоящего договора.
2.3. <3аказчик> имеет право:
2.3.1. В любое время прверять ход и качество работы, выполняемой <Исполнrгелем)), не вмешиваясь в его

деятел ьность.

3. Цена договора и порядок расчётов
З.l. Стоимость УсJryг по настоящему договору составляет тенге с/без Н!С за l (олну)

страниrrу формата А4.
3,2. Обшая сml,tмость оказанных Усrryг опрелеляется на конец кtrлендарною года и не можsт преаысить
l l00 000 тенге без щета Н[С.
3.3. Форма оплаты: в течение 5 (пяти) банковских дней, после подписания акта выполненных работ, путём
перечисленпя денежьtх срелств на банковские реквизиты (ИсполнителяD.

4. Порялок слачи-прliема усJlуг
4.1. Работы принимаются на основании счета-фак]}ры и акта выполненных работ (оказанных услуl).
подписанных обеими Сторонами.
4.2. В случае не лодписания Заказчиком акта выполненных работ (оказанных услуг). 3аказчик налравляет
Исполнителю мотивироsанное обоснование, с указанltем нелоработок и срокоs их усTранения.

5. Огветственносгь сгороп
5,1, За невыполненgе gJили не надIежащее выполнение обязательств по Договору Стороны несут
ответстаенность в соответствии действующим законодательством Казахстана.
5,2. Исполнитель несет ответственность за вред, причиненный (возникший) в результате неислолнения и/или

ненаJLлежащего исполнения исполнителем своих обязательств по ,Щоговору и возмещает в полном объеме

убытки, возникшие вследстаие причинения такого вреда.

5.3. Исполнитель освобо;кдается от ответственности за нарушение сроков оказания Услуг в том с.тучае, если
такое нарушение произошло по вине Заказчика, а том числе в случае несвоевременного предоставления

документов подлежащих переводу и т.п.
5.4. Стороны булут стремиться рaврешать все споры и разногласия, которые моryт возникнуть при исполнении
настояшего договора. пу]ём переговоров и конс}льтаций.

l. Прелмет логовора
1.1. По настоящему договору (Исполнитель> обязуется по заданию <3аказчикаD oKirзaтb переводческие услуги.
(лалее - Услуги), а <Заказчик> обязуется принять и оплатить эти Услуги.
1.2, Услуги оказывilются по заявкам на оказание Услуг (далее Заявка). в которых формулируется задание
Заказчпка на оказание Услуг и Сторонами согласуются усло8ия окilfания Усзtуг, Заявка оформляется
3аказчиком в произвольной фрме и лолжна содержать следующую информачию: наименование Заказчика и

Исполнителя, номер и дата закJlючения настоящего ,Щоговора, дата подачи 3аявки, вид требуемого леревода.
наименование докумеЕm или события. которое подлежит переводу, количество страниц, язык исходного
документа и язык перевода, срок оказания Услуг. Заявка после лодписания Сторонами является неотъемлемой
частью ,Щоговора. В рамках исполнения Договора межлу Сторонами может быть подлисано неоФаниченное
количество Заявок. 3аявки должны иметь сквозцaю лоследоsательную нумерацию.



5.5. В случае если споры и ра_}ногласия не булут уреryлированы путём переговоров. они подлежат разрешению
в суде в соотsетствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

7, 3ак.ltючltтел ьн ые поло?кения
7,1, Любые изменения и дополнения к настояшему договору действrfгельны лишь при условии. что они
совершеш в письменной форме и подписаны уполномоченным на то представителями сторон.
7.2. Настоящий договор состаален в дв)т экземплярах на русском языке. Оба экземпляра идентичны и имеют
одинаков},ю юридическуlо сиJry. У каждой из сmрон находится один эюемпляр настоящего договора.
7.3. Настоящий договор всryпает в силу с момента его подписания и лействует по 3 l . l2,2020 г.

8. Алреса rt банковскltе реквltзхты cтopoн

3аказчrrк:
ТОО <ЭПК-fогfаit (ЭПК-форфайт)>
l l0 0l0, Республика Казахстан
г. Костанай, ул, Киевская,28
Бин 030 640 002 l5 l

иик KZ289143984 I 2вс02208
в ,ЩБ АО <Сбербанк>
БИК SABRKZKA
кБЕ 17

исllо-цlll1-1,еJlь:

Генеральный дllректор

А.А. Pcilr"Tttlt

6. Конфшленчшальность
6,1. Положения настоящего ,Щоговора, дополнительные соглашения и приложения к нему, докумеtlтация и

информачия, связанная с его исполнением, являются конфиденциальными. Стороны обеспечиsают -1опуск к
ним только лиц, непосредственно rlаствующих в исполнении обязательств по .Щоговору. [опуск иных лич
осуществляется на условиях, согласованных Сторонами в,Ц,оговоре.
6.2. Стороны обязуются не рiвглашать третьим лlll1ам и не исполь]оаать с целями. отличными от
надлежащего нсполненl,tя обязательств по.Щоговору, любую информачию, полученную от другой Сr,ороны в

соответствии или касательно Договора, без письменного на то согласия предоставиашей Стороны, за
искJIючением информачии, которая:
6.2.1. была получена получившей ее Стороной ло получения ее на основании Договораl
6,2.2, яsляеrcя общеизвестной не по вине получившей ее Стороны, была прелоставлена третьей стороной,
KoTopiU{ не нарушила таким предоставлением обязательств конфиденчиальности перед предоставившей
Стороной;
6.2.3. была независимо разработана персонirлом получившей ее Стороны, не имеющим доступа к такой
информачии.
б.3. Несмотря на указанное выше получившая Сторона имеет право разглашать информачию, ес_lи такое

разглашение необходимо в соотsетствии с требованиями законодательства лtл и дJlя предоставленllя таких
свеленяй сулебным и ивым государственным компетентным органам, участвующим в рассмотении какого-
либо вопроса, связанного с Догоsором. При этом Сторона, получившая информачию, приложит все
возмоrtные усилия, чтобы незамедJlительно уведомить об этом прелоставившую Сторону, и приложит

разумные усилия с целью защитить информачию в связи с ее рtвглашенl.iем. При этом такое разглашение
бупет произвелено только по запросу уполномоченного лица и только в рамках такого запроса.
6.4. ,Щанные положения о конфиленчиальностн действуют бессрочно. не зависимо от оснований
прекращени, (окончания срока лействия) !оговора.


